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 ZMLUVA O DIELO  

č. 01/2026 

NA PRAVIDELNÉ ŠTVRŤROČNÉ A ROČNÉ KONTROLY EPS a HSP 

uzavretá podľa § 536 a nasl. Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov 

 

  

Zmluvné strany 

 
 

 

 
CAT Systems, s.r.o. 

so sídlom:  Vinohradnícka 7/3, 929 01 Veľké Dvorníky 
IČO:  36253243 

IČ DPH:  SK2020199434 
zápis:  Okresný súd Trnava, odd. Sro, vložka č. 13971/T 

bankové spojenie:  Tatra banka, a.s. 

číslo účtu:  2625211405/1100 
IBAN:  SK4911000000002625211405 

Štatutár:  Zsigrai Zsolt, konateľ 
Osoba oprávnená rokovať za zhotoviteľa:  Zsigrai Zsolt 

Tel. kontakt:  +421 907 444 402  

Email:  office@catsystems.sk  
 

ďalej ako „zhotoviteľ“ 
 

 

 
Žitnoostrovské múzeum  v Dunajskej Strede  

so sídlom:  Múzejná ulica 202/2,  929 01  Dunajská Streda                                                                                            
IČO:    36087041 

IČ DPH:   2021425692 
bankové spojenie:   Štátna pokladnica 

číslo účtu:   IBAN  SK06 8180 0000 0070 0049 1040                                                                                              

Štatutárny zástupca:  Mgr. Ivan Nagy, riaditeľ ŽM                                                                                                        
Tel. kontakt:  +421 31 552 2402                                                                                                         

Email:    zmds@zupa-tt.sk  

 
ďalej ako „objednávateľ“ 

 
 

označenie objednávateľa a zhotoviteľa v ďalšom texte spoločne ako „zmluvné strany“. 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

mailto:office@catsystems.sk
mailto:zmds@zupa-tt.sk


2 
 

 

1. 
Definícia pojmov 

 
1.1  Zmluvné strany sa navzájom dohodli, že z dôvodu odstránenia možných nejasností a nezrovnalostí 

ohľadom výkladu niektorých pojmov použitých v tejto zmluve, pristúpili k definícii  nižšie uvedených 

pojmov: 

1.1.1  Elektrická požiarna signalizácia a Hlasová signalizácia požiaru (ďalej len ako „EPS a HSP“) – pre 

účely tejto zmluvy bude znamenať zariadenie, ktoré musí obsahovať ústredňu EPS a HSP, zosilňovač, 

napájací zdroj, akumulátory, reproduktory a mikrofón, ktorým obsluha nahlasuje požiar v stráženom 

priestore a v jeho okolí. 

2. 

Predmet zmluvy 

2.1  Zmluvné strany sa navzájom dohodli, že predmetom tejto zmluvy je vykonanie diela, ktoré spočíva 
vo vykonávaní pravidelnej ročnej a pravidelných štvrťročných kontrol EPS a HSP súlade s vyhláškou MV 

SR č. 726/2002 Z. z. v platnom znení vrátane jej prípadných budúcich zmien, ktorou sa ustanovujú 
vlastnosti elektrickej požiarnej signalizácie, podmienky jej prevádzkovania a zabezpečenia jej pravidelnej 

kontroly (ďalej len ,,Vyhláška“). 

2.2  Na základe § 15 ods. 1 Vyhlášky užívateľ  EPS a HSP zodpovedá za vykonávanie jej kontrol. 
Podmienky prevádzkovania EPS a HSP, ktoré musí dodržiavať a zabezpečovať užívateľ  EPS a HSP, sú 

zakotvené v § 13 Vyhlášky. 

2.3  Zhotoviteľ prehlasuje, že má všetky potrebné povolenia a oprávnenia na vykonávanie predmetných 

kontrol EPS a HSP v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky, ako aj 

potrebnú spôsobilosť, personálne a materiálno-technické vybavenie. 

2.4  Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonávať pravidelné štvrťročné a pravidelnú ročnú kontrolu zariadenia EPS 

a HSP podľa § 15 ods. 2, písm. b), c) a d) Vyhlášky. Zhotoviteľ ďalej týmto vyhlasuje, že pravidelné 

kontroly podľa § 15 ods. 2, písm. b), c) a d) budú vykonávať poučení zamestnanci zhotoviteľa. 

2.5 Zhotoviteľ sa týmto zaväzuje, že v zmysle § 15 ods. 7 Vyhlášky vydá prostredníctvom technika, 

ktorý bude zároveň špecialistom zhotoviteľa na vykonanie diela špecifikovaného v čl. 2., ods. 2.1 tejto 
zmluvy, potvrdenie o vykonaní ročnej kontroly, a to bez zbytočného odkladu po vykonaní kontroly. 

Potvrdenie o vykonaní kontroly bude obsahovať údaje uvedené v § 15 ods. 7, písm. a) až h) Vyhlášky. 

Štvrťročné kontroly budú potvrdené zápisom do prevádzkovej knihy EPS a HSP, ktorú je povinný viesť 
objednávateľ ako súčasť sprievodnej dokumentácie  EPS a HSP podľa § 13 ods. 4 Vyhlášky  a to bez 

zbytočného odkladu po vykonaní kontroly. 

2.6  Obsahom štvrťročnej kontroly EPS  a HSP je: 

a) kontrola napájacieho zdroja a náhradného napájacieho zdroja,   
b) kontrola reproduktorov,  

 1) kontrola neporušenosti vrátane výmeny poškodených reproduktorov , odstránenie povrchovej 
nečistoty, 

 2) funkčná kontrola reproduktorov,  
c) funkčná skúška výstupov, 

 1) ovládacích zariadení, 

 2) zariadení zobrazujúcich jednotlivé stavy, 
 3) doplňujúcich zariadení, 

d) kontrola zaznamenávania údajov v prevádzkovej knihe, 

e) kontrola funkčnosti  EPS a HSP.  

Obsahom ročnej kontroly EPS a HSP je: 

a) kontrola funkčnosti náhradného napájacieho zdroja vrátane skúšobnej prevádzky  EPS a HSP na 

náhradný napájací zdroj, 
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b) kontrola funkčnosti ovládacích zariadení, zariadení zobrazujúcich jednotlivé stavy a doplňujúcich 

zariadení, 
c) kontrola povrchu a vnútorného priestoru vrátane jeho očistenia, 

d) kontrola utesnenia, kontrola vodičov, dotiahnutia spojov, poistkových vložiek a kontrola svorkovníc, 
e) kontrola jednotlivých funkcií zariadení vrátane dobíjania akumulátora, 

f) kontrola napätia dodávaného jednotlivými napájacími zariadeniami ovládacích zariadení a zariadení 

zobrazujúcich jednotlivé stavy, 
g) kontrola vstupného napätia reproduktorových liniek pri pokojovom prúde, 

h) kontrola záložných akumulátorov pamäti RAM a záložných akumulátorov pre signalizáciu mimo 
prevádzky, 

i) kontrola prepojenia jednotlivých zariadení, 
j) kontrola reproduktorov  a hlásičov, 

k) kontrola funkčných parametrov reproduktorov  a hlásičov, 

l) vizuálna a mechanická kontrola pätice vrátane očistenia,  

n) kontrola funkčnosti  EPS a HSP.  

2.7 Zhotoviteľ sa zaväzuje splniť všetky podmienky týkajúce sa vykonávania kontrol  EPS a HSP 

stanovené Vyhláškou a inými právnymi predpismi týkajúcimi sa ochrany pred požiarmi a zároveň sa 
zaväzuje vykonávať všetky činnosti podľa tejto zmluvy v súlade s Vyhláškou a ostatnými všeobecne 

záväznými právnymi predpismi. Zhotoviteľ je povinný upozorniť Objednávateľa na všetky povinnosti, 

ktoré mu vyplývajú z Vyhlášky. 

2.8 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že po vykonaní ročnej kontroly spolu s protokolom o vykonaní ročnej 

kontroly objednávateľovi doručí a odovzdá aj certifikáty platné pre nasledujúci kalendárny rok. V prípade 

porušenia tejto povinnosti je objednávateľ oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy. 

2.9  Zhotoviteľ sa zaväzuje, že v prípade, ak bude objednávateľ v priestoroch realizovať skúšobný nácvik 

evakuácie priestorov, tak sa zhotoviteľ zaväzuje zabezpečiť prítomnosť svojho revízneho technika tak, 

aby tento mohol byť osobne prítomný na nácviku evakuácie. Objednávateľ sa zaväzuje zhotoviteľovi 

oznámiť termín skúšobného nácviku evakuácie v minimálne 10 dňovom predstihu, pokiaľ sa nejedná 

o mimoriadny nácvik nariadený HZZ SR o termíne ktorého nemá vedomosť ani objednávateľ.  

2.10 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že v rámci vykonania ročnej kontroly uskutoční aj preškolenie personálu 
a pracovníkov objednávateľa na vykonávanie denných kontrol EPS a HSP, o čom zhotoviteľ vyhotoví 

písomný záznam.  

3. 

Miesto a harmonogram plnenia zmluvy 

3.1  Miestom plnenia zmluvy sú priestory Žitnoostrovského múzea v Dunajskej Strede  nachádzajúce 
na adrese Múzejná ulica 202/2, 929 01  Dunajská Streda  (táto zmluva sa vzťahuje na celý systém 

EPS a HSP  nachádzajúci sa v mieste plnenia). 

 
3.2  Strany sa dohodli, že kontroly EPS a HSP vo všetkých priestoroch objednávateľa  budú vykonané 

spoločne. 
Časový harmonogram týchto kontrol bude nasledovný: 

a) ročná kontrola  EPS a HSP sa uskutoční v mesiaci november vždy najneskôr k 10. dňu mesiaca, 
b) kvartálne kontroly EPS a HSP sa uskutočnia v mesiaci február, máj, august najneskôr ku 10. dňu 

príslušného kalendárneho mesiaca. 

Zhotoviteľ sa zaväzuje ukončiť kontroly najneskôr do jedného týždňa odo dňa ich začatia. Zhotoviteľ sa 
zaväzuje vyhotoviť protokol o každej vykonanej kontrole a tento doručiť objednávateľovi bezodkladne 

po vykonaní kontroly, najneskôr do 7 dní od vykonania kontroly.  

4. 

Cena diela a fakturácia 

4.1  Zmluvné strany sa navzájom dohodli, že cena za vykonanie diela, ktoré je predmetom tejto zmluvy, 

podľa článku 2. a 3., je stanovená v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov, ako cena pevná a to vo výške  410,00 Eur bez DPH/ročne. Zmluvné strany sa navzájom 

dohodli, že sa jedná o celkovú cenu za vykonanie diela bližšie špecifikovaného v článku 2., ods. 2.1 
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zmluvy, vo všetkých priestoroch objednávateľa bližšie špecifikovaných v článku 3., ods.3.1 zmluvy. Táto 

cena je pevná a nebude zmenená ani v prípade, ak dôjde k navýšeniu hlásičov alebo k dispozičnej 
zmene vo vnútri objektov uvedených v článku 3.1. Cena podľa tohto článku zahŕňa všetky náklady 

zhotoviteľa. 

4.2  Zmluvné strany sa dohodli, že cena diela bude uhrádzaná postupne v rovnomerných štvrťročných 
intervaloch vždy po vykonaní príslušnej štvrťročnej kontroly EPS a HSP v súlade s harmonogramom 

podľa článku 3., ods. 3.2 na základe faktúry vystavenej zhotoviteľom, pričom pravidelná štvrťročná 
splátka rovnajúca sa ¼ dohodnutej ročnej odmeny, teda vo výške  102,50 Eur bez DPH bude 

uhrádzaná pozadu, za uplynulý kalendárny štvrťrok.   

4.3  Splatnosť faktúry je 14 dní od dňa jej doručenia objednávateľovi, pričom zhotoviteľ je povinný 

odoslať faktúru do 5 dní odo dňa vystavenia na adresu objednávateľa uvedenú v záhlaví tejto zmluvy 

tak, aby bola objednávateľovi doručená najneskôr do prvého dňa nasledovného kalendárneho mesiaca. 

4.4  Faktúra (daňový doklad) musí obsahovať všetky náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani 

z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. 

4.5  V prípade ukončenia zmluvy počas trvania kalendárneho roka je objednávateľ povinný zhotoviteľovi 

uhradiť len pomernú časť odplaty za tú časť kalendárneho roka, po ktorú bola zmluva v platnosti.  

5. 

Náhrada škody a zodpovednosť za vady 

5.1  Náhrada škody sa spravuje § 373 - § 386 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 
neskorších predpisov. 

5.2  Zodpovednosť za vady sa spravuje § 560 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 

v znení neskorších predpisov. 

6. 

Zmluvné pokuty 

(Úroky z omeškania) 
6.1  Zhotoviteľ zaplatí objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,04% z celkovej ceny diela 

dohodnutej v článku 4., ods. 4.1 za každý aj začatý deň omeškania s odovzdaním diela a/alebo 
protokolu z kontroly oproti termínom dohodnutým  v článku 3., ods. 3.2 zmluvy. Objednávateľ je 

oprávnený jednostranne započítať nárok na zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety voči cene 

diela, t.j. ponížiť príslušnú splátku/splátky ceny za vykonanie diela. 

6.2  V prípade nedodržania splatnosti faktúr podľa článku 4., ods. 4.4 alebo ods. 4.5, môže zhotoviteľ 
vyúčtovať objednávateľovi úrok z omeškania vo výške 0,04% z fakturovanej čiastky za každý aj 

začatý deň omeškania splatnosti faktúry.  

7. 

Ukončenie zmluvného vzťahu 

7.1  Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. Zmluvné strany sa navzájom dohodli, že tento zmluvný 

vzťah sa ukončí: 

- písomnou dohodou zmluvných strán, 
- odstúpením od zmluvy podľa článku 8. tejto zmluvy, 

- výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán aj bez udania dôvodu. V prípade ukončenia 
zmluvného vzťahu výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany sa zmluvné strany navzájom 

dohodli na 2 mesačnej výpovednej lehote, ktorá začína plynúť od prvého dňa kalendárneho 

mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď doručená druhej 
zmluvnej strane . 
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8. 

Odstúpenie od zmluvy 

8.1  Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak zo strany zhotoviteľa dôjde 

k podstatnému porušeniu jeho zmluvných povinností. Za podstatné porušenie zmluvných povinností 
zhotoviteľa sa považuje najmä: 

a) ak zhotoviteľ napriek písomnému upozorneniu neodstráni bez zbytočného odkladu, najneskôr však 
v lehote 5 pracovných dní odo dňa doručenia písomného upozornenia objednávateľa, nedostatky 

v zhotovení diela špecifikovaného v článku 2. alebo  

b) ak zhotoviteľ aj napriek predchádzajúcemu  písomnému upozorneniu nevykoná dielo špecifikované v 
článku 2. a článku 3. Tejto- Zmluvy riadne a včas.  

 
8.2  Zhotoviteľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak zo strany objednávateľa dôjde 

k podstatnému porušeniu jeho zmluvných povinností. Za podstatné porušenie zmluvných povinností 

objednávateľom sa považuje najmä: 
a) ak sa objednávateľ oneskorí s úhradou faktúry za vykonávanie predmetu tejto zmluvy dlhšie ako dva 

mesiace,  
b) ak zhotoviteľ preukázateľne zistí hocijaký neoprávnený zásah do systému EPS a HSP (úmyselné 

otvorenie skrine ústredne EPS a HSP, úmyselné poškodenie kabeláže EPS a HSP, demontáž hocijakej 
súčasti EPS a HSP alebo napojenie hocijakých zariadení na systém EPS a HSP bez asistencie technika 

zhotoviteľa) neoprávnenými pracovníkmi objednávateľa, 

c) ak pravidelné denné kontroly  EPS a HSP, ktoré vykonáva objednávateľ vlastnými zamestnancami, 
nebudú urobené včas. 

                                                                                                                                              
8.3  Odstúpenie od zmluvy je účinné okamihom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od tejto 

zmluvy druhej zmluvnej strane na jej adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy. Odstúpenie od zmluvy sa 

považuje za účinné aj uplynutím siedmych dní odo dňa uloženia písomného oznámenia o odstúpení na 

pošte. 

9. 

Rozhodné právo 

9.1  Táto zmluva sa riadi právnymi predpismi Slovenskej republiky. 
                                                                                                                                                      

9.2  Vzťahy zmluvných strán, založené touto zmluvou, ktoré zmluva výslovne neupravuje, sa riadia 
príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a Občianskeho zákonníka a ostatných platných 

predpisov Slovenskej republiky. 

                                                                                                                                               
9.3  Bez toho, aby tým bolo dotknuté ktorékoľvek ustanovenie tejto zmluvy, zmluvné strany sa dohodli, 

že použitie akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek právneho predpisu Slovenskej republiky, ktoré nie 
je kogentné, je výslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho použitie mohlo meniť (čiastočne alebo 

úplne) význam alebo účel ktoréhokoľvek ustanovenia tejto zmluvy. 

10. 

Doručovanie písomností 

10.1  Zmluvné strany sa dohodli, že všetky písomnosti, vrátane výpovede alebo odstúpenia od zmluvy, 

ktoré je podľa tejto zmluvy potrebné doručovať druhej zmluvnej strane v súvislosti s plnením predmetu 
zmluvy, sú zmluvné strany povinné doručiť na adresu sídiel zmluvných strán, uvedenú v záhlaví tejto 

zmluvy. 

                                                                                                                                                   
10.2  V prípade akejkoľvek zmeny údajov uvedených v záhlaví zmluvy sa príslušná zmluvná strana 

zaväzuje bezodkladne informovať o tejto zmene druhú zmluvnú stranu. 
 

10.3  Akákoľvek písomnosť, ak je doručovaná osobne, sa bude považovať za doručenú v deň jej 

fyzického doručenia, ktorý bude vyznačený na písomnosti adresátom, a ak je doručovaná 
prostredníctvom pošty, bude sa považovať za doručenú dňom jej fyzického doručenia, ktorý bude 

vyznačený na doručenke. 
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10.4  Písomnosti doručované zmluvnej strane sa považujú za doručené aj v prípade, ak budú zaslané 

doporučene na adresu sídla príslušnej zmluvnej strany, uvedenú v záhlaví tejto zmluvy alebo na inú 
adresu príslušnej zmluvnej strany, ktorá bola preukázateľne písomne oznámená druhej zmluvnej strane 

pred odoslaním písomnosti, zásielka bude uložená na pošte a márne uplynie úložná lehota na prevzatie 

zásielky. Za deň doručenia sa v takom prípade považuje piaty deň od uloženia zásielky na pošte. 

 

11. 

Záverečné ustanovenia 

11.1  Akékoľvek zmeny tejto zmluvy je možné vykonať výlučne na základe písomnej dohody zmluvných 

strán formou písomných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 
 

11.2  Táto zmluva má dve zmluvné strany a je vyhotovená v štyroch exemplároch. Každá zmluvná strana 

obdrží dva exempláre. 
 

11.3  Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu zmluvy oprávnenými zástupcami oboch zmluvných 
strán a účinnosť nasledujúci deň po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.  

 

11.4  Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená, zmluvu uzatvorili na základe 
ich slobodnej vôle, zmluva nebola uzatvorená v tiesni a ani za nápadne nevýhodných podmienok, 

zmluvu si prečítali, jej obsahu rozumejú a na znak súhlasu s ňou ju podpisujú. 

 

 

 

V Dunajskej Strede, dňa 27.04.2026        V Dunajskej Strede, dňa 29.04.2026 

 

 

 

__________________________          ______________________________ 

     CAT Systems, s.r.o.                 Žitnoostrovské múzeum 
     Zsigrai Zsolt, konateľ      Mgr. Ivan Nagy, riaditeľ ŽM                    

 

 

 


